
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Постоянным представителям Членов ВМО, в которых размещены РЭБ 
 
Копии: Президенту КПМН ) 
 Председателям региональных ассоциаций )(для информации) 

Наш исх.:  № 8708-16/OBS/OSD/IMOP/RSB ЖЕНЕВА, 29 января 2016 г. 
 
 
Приложения: 2 (имеются только на английском языке)  
 
 
Вопрос: Оценка текущего состояния, использования и будущей 

роли региональных эталонных барометров/региональных 
барометрических эталонов 

 
Предлагаемые меры: Представить в Секретариат ВМО до 25 февраля 2016 г. 

заполненную форму оценки (приложение II) 
 
 
 
 
Уважаемый господин/Уважаемая госпожа! 
 

Обеспечение сопоставимости измерений и результатов калибровки относится к 
основополагающим вызывающим у ВМО обеспокоенность вопросам, поскольку этот процесс 
играет весьма важную роль для многих областей применения: от оценки изменчивости 
климата и климатических изменений до аспектов, способных повлечь за собой серьезные 
экономические и правовые последствия, в контексте выпуска предупреждений о суровых 
погодных явлениях для защиты жизни людей и их средств к существованию. 

 
Региональные ассоциации определили региональные эталонные барометры 

(РЭБ) (приложение I) в качестве эталонных барометров для поддержки усилий Членов ВМО 
по обеспечению сопоставимости измерений давления, входящих в сферу их 
ответственности. Большинство из этих РЭБ были определены в 1960-1980 гг., и имеющиеся 
знания указывают на то, что значительная их часть, вероятно, представляет собой ртутные 
барометры. Структурам, в которых размещены РЭБ, также было поручено организовывать 
на региональном уровне сопоставление национальных эталонных барометров с 
региональными эталонными барометрами как минимум раз в 10 лет и сообщать о 
результатах сопоставления в Секретариат ВМО в целях доведения этой информации до 
сведения всех заинтересованных Членов (Наставление по Глобальным системам 
наблюдений: Том I — Глобальные аспекты (публикация ВМО № 544), пункты 3.3.2.7 и 
3.3.2.8).   

 
Впоследствии региональные центры по приборам (РЦП) были назначены 

региональными ассоциациями для содействия Членам своего Региона в калибровке их 
национальных метеорологических эталонов и связанных с ними приборов для мониторинга 
окружающей среды (Руководство КПМН, часть I, глава 1, приложение 1A).  
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Par ailleurs, toutes les mesures effectuees au niveau mondial doivent pouvoir etre 
rattachees a une reference definie et acceptee sur le plan international. II s'agit le plus souvent du 
Systeme international d'unites (SI) dont !'infrastructure technique et organisationnelle a ete mise 
en place et est geree par le Bureau international des poids et mesures (BIPM}. Au niveau national, 
le maintien des etalons nationaux et les questions de travabilite sont de Ia competence des 
laboratoires nationaux de metrologie ou des instituts designes. La structure leur permettant de 
demontrer !'equivalence internationale de leurs etalons de mesure et des certificats d'etalonnage 
et de mesure qu'i ls emettent est ce que I' on appelle !'Arrangement de reconnaissance mutuelle du 
CIPM (CIPM MRA). L'OMM figure au nombre des organisations signataires de eel arrangement. A 
l'echelle du pays, Ia trayabilite est garantie par les etalonnages qui sont effectues dans des 
laboratoires d'etalonnage agrees eVou dans les laboratoires nationaux de metrologie ou res 
instituts designes. 

Lors de sa derniere reunion qui s'est tenue a Ljubljana en decembre 2015, I'Equipe 
d'experts pour Ia metrologie operationnelle relevant de Ia Commission des instruments et des 
methodes d'observation (CIMO) a analyse les besoins concernant les barometres etalons 
regionaux de I'OMM, Ia classification des barometres et les comparaisons de barometres 
regionaux par rapport aux barometres etalons regionaux (voir le Guide de Ia CIMO, partie I, 
chapitre 3. paragraphe 3. 1 0). Elle a notamment releve I' absence d'informations sur les dernieres 
comparaisons de barometres regionaux et leurs resultats. 

L'equipe d'experts reconnait que des barometres etalons regionaux etaient 
necessaires par le passe, mais qu'aujourd'hui, Ia travabilite des mesures de pression 
atmospherique au Systeme international d'unites peut etre assuree de favon efficace et 
economique par une chaine de travabilite ininterrompue, allant du BIPM aux instruments utilises 
sur le terrain, en passant par les laboratoires nationaux de metrologie ou les instituts designes, 
les centres regionaux d'instruments agrees ou d'autres laboratoires agrees. Elle a fait toutefois 
observer que le maintien de ces deux systemes en parallele pour assurer Ia trayabilite des 
mesures de pression atmospherique pouvait s'averer coGteux et inefficace. 

Ainsi, dans l'optique de faire le bi lan de Ia situation actuelle concernant les barometres 
eta Ions reg ionaux, leur utilisation et leur role futur, le Secretariat de I'OivlM invite les lvlembres de 
!'Organisation qui detiennent sur leur territoire des barometres etalons regionaux a lui fournir des 
precisions sur Ia question en remplissant le formulaire d'evaluation elabore par I'Equipe d'experts 
pour Ia metrologie operationnelle (annexe II). Celle-ci analysera les resultats en vue de presenter 
aux organes constituants de I'OMM des recommandations sur les modifica tions qu'il conviendrait 
peut-etre d'apporter aux guides et manuels pertinents. 

Les formula ires dument remplis et portant Ia signature du representant permanent 
concerne devront eire renvoyes au Secretariat de I'OMM, a !'attention de Mme Isabelle Ruedi 
(HIIMO), par telecopie (+41 22 730 81 81), par courrier electronique (iruedi@wmo.int) ou par 
courrier postal, le plus rapidement possible, et au plus lard le 25 fevrier 2016. 

Je sa isis cette occasion pour vous remercier a nouveau du soutien que vous apportez 
aux Membres de I'OMM par le biais de ces installations qui fournissent les observations de qualite 
necessaires a !'ensemble des programmes de !'Organisation. 

Veuillez agreer, Madame, Monsieur, !'expression de ma consideration distinguee. 

-jr-~-----

(J. Lengoasa} 
pour le Secretai re general 
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8708-16/OBS/OSD/IMOP/RSB, ANNEX I 
 

 

List of Regional Standard Barometers  
(CIMO Guide, Part I, Chapter 3, Annex 3.B) 

 
 

WMO 

Region 

Location Category
1
 

I Cairo, Egypt 

Casablanca, Morocco 

Dakar, Senegal 

Douala, Cameroon 

Kinshasa/Binza, Democratic Republic of the Congo 

Nairobi, Kenya 

Oran, Algeria 

Ar 

Ar 

Ar 

Ar 

Ar 

Ar 

Ar 

II Calcutta, India Br 

III Buenos Aires, Argentina  

Maracay, Venezuela (Bolivarian Republic of) 

Rio de Janeiro, Brazil 

Br 

Br 

Ar 

IV Miami, Florida, United States (subregional) 

San Juan, Puerto Rico (subregional) 

Toronto, Canada (subregional) 

Washington DC (Gaithersburg, Maryland), United States 

Guatemala City, Guatemala (subregional)
2
 

Mexico D.F., Mexico (subregional)
2
 

Silver Spring, Maryland, United States (subregional)
2
 

Ar 

Ar 

Ar 

Ar 

V Melbourne, Australia Ar 

VI London, United Kingdom 

St Petersburg, Russian Federation 

Toulouse, France 

Hamburg, Germany 

Ar 

Ar 

Ar 

Ar 

 

                                                
1
 For category definitions, see CIMO Guide, Part I, Chapter 3, 3.10.5.1. 

2
 Not mentioned in CIMO Guide, but in Manual on GOS (Volume II) 
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8708-16/OBS/OSD/IMOP/RSB, ANNEX II 
 

 

Assessment of the current status and future role of  

the Regional Standard Barometers (RSBs)  

(Note: The term “standard barometer” is used throughout the Manual on GOS (Volume I) and CIMO Guide, 
while the term “barometric standard” is used in the Manual on GOS (Volume II)) 

 
 
WMO Member Country: 
 
Name of the Institute hosting RSB: 
 
 
 

1) Is your Regional Standard Barometer a mercury barometer? 

               Yes                       No 

 

2) Please, provide following details of your Regional Standard Barometer: 

Name: 

Manufacturer: 

Type: 

Serial Number: 

 

3) Is your Regional Standard Barometer traceable to SI? 

     Yes                       No 

 

4) Date of the last calibration:  

 

5) Last calibration was performed at (please, specify the name): 

  NMI/DI:  

 

   RIC: 

  

  Accredited ISO/IEC 17025 laboratory: 

 

   Other: 
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6) Has your Regional Standard Barometer participated in any regional barometer 
comparisons and/or interlaboratory comparisons? (Please, specify the events in the 
last 20 years.)  

     Yes                       No 

 

 

 

 

 

7) Have you organized any regional barometer comparisons, and/or interlaboratory 
comparisons, and used your Regional Standard Barometer as a reference for those 
events? (Please, specify the events in the last 20 years.)    

     Yes                       No 

 

 

 

 

 

8) Have you submitted the results of the comparisons from question (7) to the WMO 
Secretariat? (Please, provide the titles of the reports, and whenever possible a link to the 
reports. In case of “Yes” to question (7) and “No” to question (8), please explain why.)    

     Yes                       No 

 

 

 

 

 

9) Is your Regional Standard Barometer still used for traceability dissemination? 
(Please, provide a short explanation.) 

     Yes                       No 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

 
 



ANNEX II, p. 3 

 

 

10) When was your Regional Standard Barometer used for calibration of other Members’ 
barometers last time? (Please, specify the years and the Members for which services 
have been provided in the last 10 years.)  

 

 

 

 

 

11) Do you agree that the way of the traceability assurance to the SI units, through an 
unbroken traceability chain, starting from BIPM, through NMIs/DIs and accredited 
RICs, or other accredited laboratories to the field instruments, is appropriate for the 
atmospheric pressure measurements? (If no, please clarify.)  

     Yes                       No 

 

 

 

 

12) Do you agree that formal designation by WMO of regional standard barometers/ 
barometric standards is not needed anymore and should be discontinued? (If no, 
please clarify.) 

     Yes                       No 

 

 

 

 

13) Contact details of a person to be contacted for the further communication on this 
matter: 

 Name:           

Email:  

Tel:  

Fax:  

 

Place and date     Permanent Representative with WMO 

 

 

(Name and signature) 
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